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Kossuth fiiulu, pe cale legală.
Braşovd, 18 Octomvre v.

Unü interesanta incidentü este 
reiEtóroerea  ̂în Ungaria a fiului ră
posatului ex-dictatorü Kossuth, pen
tru noi Românii interesantü din mai 
multe puncte de vedere.

* Se sciea mai de multü, că Fran- 
I ciscii Kossuth e hotărîtu a se reîn- 

f  tórce în patria şi a se aşeeja aici, 
unde, cum c[ice elő, „se lucreze cu 
naţiunea pentru naţiune.“

Era totodată de prevécjutü, că 
elu va fi primitü cu mare bucuriă 
şi entusiasmü de cătră massele popo
rului maghiarü, cari în urma unei 
propagande forte staruitóre de 4 e°î 
de ani, a ajunsü a documenta pro
gresele cele mai surprinejétóre şi es- 
travagante în cultulü numelui Kos
suth.

I s’a şi făcuta „espatriatului“ 
fiu alü marelui revoluţionam cea j 
mai însufleţită primire în totü dru- 
mulü, ce l’a percursü. Kossuthiştii 
marî şi mici au eşitu cu steguri pe 
la gări înaintea lui şi l’au salutatu 
cu sgomotóse şi nesferşite aclama- 
ţiunî.

In Pesta, se ’nţelege, i s’a fă
cută cea mai strălucită primire, dér 
este de no tatu. că la acésta primire 
au luatü parte numai soţii sei de 
principii, numai corifeii partidei „in
dependente şi dela 48“.

Când cu înmormântarea tatălui 
seu, Franciscü Kessuth a fostü în- 
témpinatü de bărbaţi maghiari din 
tóté partidele, cari i au adresatü con- 
dolenţe în numele întregei naţiuoî 
maghiare, astăzi înse, oând elü vine 

| li patria se lupte pentru realisarea 
principiilorü tatălui seu, nu mai este 
privitü, decâtu ca omu de partidü, 
ca unu concurenţii în lupta ce totü 
mai multu se încinge între diferitele 
partide maghiare.

Scimü, ca guvernulu în cestiunea 
dreptului electoralü alü lui Franciscu 
Kossuth, a căutatu se-i pună óre- 
carí piedecî şi că ministru-preşedinte 
Wokerîe însuşi a declarata, ca nu.i 
va recunósce acestü dreptü, decâtu 
atunci când va depune jurămentulu 
de fidelitate faţă cu corona.

Se vede, că partidei guvernului 
nu-i prea convine reîntorcerea în 
patriă a fiiului lui Kossuth, care, 
luándü paite la luptele politice, cu 
prestigiulü numelui seu, póte se le 
devină forte periculosü celorü ce se 
bucură ac[í de putere, stându cu 
mâna pe saculu cu grăunţele.

Pentru a paralisa întru cât-va 
da capo tóté machinaţiunile. ce se 
ţesu din partea guvernamentală în 
contra viitórei sale debutări poli
tice, Franciscu Kossuth a íácutü cu 
ocasiunea primirei sale de alaltăieri 
unele declaraţiuni, accentuându cu 
deosebire, că elü voiesce se lupte 
cu mijlóce legale şi pe cale legală pen
tru independenţa şi libertatea Un
gariei.

Nu se póte nega, că Kossuth 
fiulü, a făcută aceste declaraţiuni 
cu-o dibăciă, ce tradézá multü scóla 
politică a tatălui séu. Abstragéndü 
dela tonulü prea de totü íngamfatü, 
ce şi-lu însuşesce ici colo în con- 
sciinţa, că elü este,chipu, fiulu „ce
lui mai maghiarü magyar ember“ (a 
1 egmagyarabbmagyar emberfia), pu- 
temü (jice, că ín respunsulü, ce l ’a 
datü la bineventarea deputatului 
Helfy, a sciutü se trécá cu multă 
isteţime printre Scylla şi Carybde 
şi se iésa în cele din urmă la re- 
sultatulü, că elü numai pe cale le
gală şi cu mijlóce legale voiesce 
se-şî împlinescă datoria şi se se fo- 
loséscá de dreptulü de a servi pa
tria sa, stăruindă pentru realisarea 
principiilorü tatălui séu.

„Causa ce a apérat’o tatálü

meu“ 4 ise elü „n’a fostü causa lui 
personală, ci causa naţiunei; acésta 
causa a decis’o naţiunea şi fiă voia 
e^úeu trebue se mé plecü dinaintea 
Y l-ţe i naţiunei“. * T-atalü meu“ 
aaause elü „a avutü unü dreptü a 
respinge o împăcare, eu n’am acestü 
dreptü“.

Intre marginele legilorü şi cu 
mijlócele pacinice va lupta pentru 
ajungerea scopului, „care nu este ne- 
lealü“, scopul ca se se realiseze enun- 
ciaţiunea dietei din 1790, că „Un
garia nu datoresce Austriei cu alta 
nimicü, decâtu cu-o bună vecinătate“.

Kossuth făcu apoi monarchului 
ca se-i arăte, că este lealü „şi’lfi 
respectéza ca domnitorü şi ca omü“, 
unele complimente, de natură a 
produce unü adéncü resentimentü 
la curte.

Cu o caracteristică îngâmfare 
îşi esprimâ Franciscü Kossuth spe
ranţa, că monarchulü, „care a sciutü 
se o rupă cu tradiţiile seculare ale 
familiei sale şi chiar cu trecutulü 
séu propriu, va înţelege odată şi 
aceea, că spiritulü timpului pretinde 
independenţa Ungariei.“

Dupa tóté aceste ajunse la con- 
clusiunea, că respectándü legile, va 
stărui pe cărarea, care a fostü că
rarea tatălui séu şi va ţinâ süsü sté- 
gulü lui, pe care stă scrisii: inde
pendenţa Ungariei.

Acéstá primă debutare a fiului 
lui Kossuth este pentru noi Româ
nii şi de aceea interesantă, pentru 
că în faţa prigonirilorü guvernului, 
ce suntü îndreptate contra progra
mului nostru naţionalfi, care este cu 
totulü nevinovaţii pe lângă progra- 
mulü lui Franciscü Kossuth, ea ne 
oferă unü viu esemplu pănă unde 
se póte estinde lupta constituţională 
a unui partidü, purtată cu mijlóce 
legale şi pe cale legală.

Legea de naţionalitate din Ungaria.
Fóia germană din München, 

„Allgemeine Zeitung“, publică în nu- 
merulü séu dela 26 Octomvre unü 
remarcabila articolü, în care se 
ocupa de modulü cum înţelegfl Un
gurii şi cum aplică ei legea de naţio
nalitate dela 1868. După-ce fóia ger
mană face istoriculü acestei legi, şi 
după-ce arata, că ea nu se respec- 
tézá de cătră guvernulü maghiarü, 
continuă astíelü :

Esperienţa de mai bine de unü sfertă 
de vócö a doveditü, că temerile privitóre 
la acestă lege, precum şi apreţiările asu
pra caracterului şi valorii sale, au fostü pe 
deplinü îndreptăţite. Ea n’a resolvatü ces
tiunea naţionalităţilorO în Ungaria, ci din 
potrivă a ajutatü la încordarea raporturi- 
lorQ dintre diferitele popóre şi dintre „rassa 
domnitóre“ . Odată cu reînvierea 'şovinis
mului maghiarü. resolvarea cestiunei naţio- 
nalităţiloră în Ungaria a fostü depărtată 
totü mai multü, ér astăzi domnesce o neli
nişte generală în acéstá privinţă.

Cum ar şi putó sé fiă altfelü, când 
şi cele mai modeste concesiuni ale legii 
naţionalităţilorfi în favórea Nemaghiarilorü, 
suntü privite ca totü atâtea atentate la 
„unitatea statului“ , ca o negare a „ideii 
de statü maghiarü şi suntü prigonifce şi 
pedepsite.... Asaltulü contra acestei legi, 
era consideratü încă dela ínceputü, ca 
semnü alü isbucnirii sentimentelorü patrio
tice, şi călcarea disposiţiunilorfi ei este de 
multü lăudată de „opinia publică“ , pe cátü 
de multü este huiduită şi suspiţionată de 
nepatriotică pretensiunea respectării aces
tei legi. Aşa s’a íntémplatü, că după măr
turisirea Maghiarului L. M ocsáry: „nu 
esistă nici unü singurü punctö în legea na- 
ţionalităţilorO dela 1868, care sé nu fi fostü 
violatü în sute şi mii de caşuri — aşa că 
legea acésta „îu realitate nici nu esistă“ .

Dór ce atitudine observă guvernulü 
privitorü la reţinerea legii nationalităţilorti? 
In faţa propunerilorü şi pretensiunilörü

FO ILE TO N U LÜ  „G Á Z . T R A N S .“

Mahmud Baba.
De Mrazovic Milena.

(Fine.)

Avut’a vre-odată Mahmud Baba do- 
iţă, neîmplinită ? Bardulii de lângă cămina 
fiâ&tă despre timpuri trecute, despre frum- 
«eţa şi virtuţile tenorului Mahmud, apoi 
despre înţelepciunea bătrânului, despre 
puterea şi sănătatea lui. CeJe mai frumose 
femei suntd ale lui, a lui este cea mai 
lare avere şi cea mai,' preţiosă lulea.

Privirea liniştită a lui Mahmud Baba

1
 caută împrejură încetă. Lanuri îndulătore 
se întindă şi păşuni bogate inverdesefi de 
jura împrejură, întinejendu-se pănă la ver- 

costeloră. Câtă îi pătrunde vederea, 
totfi este a lui, şi a lui răniâne pănă când 
sil va ajunge colo în înălţime lângă Bo- 
giimilii bătrâni, ale căroru puternice sar
cofage de piatră strălucescă asupra lui 
printre tufişe.

Elu cunosce fiâ-care piatră din apro- 
e şi din depărtare, cunosce fiă-care 

Elfi de-alungulă vâlcelei, ce şerpuesce ca

j o fâşiă de argintă ; îşi aduce aminte de 
j ele, când încă erau plante, ce cresceau spre 
ceră. Viermele, ce se tîresce pe pămentQ, 

I pasărea ce sboră în înălţime i se parü cu- 
| noscute din timpulü vechii copilării. Elü 
1 a vorbitü cu ílórea, cu véntulü, şi acestea 
au răspunsă vorbelorü lu i; ele i-au spfosü 
poveşti despre timpurile străvechi, când 
încă nici elü nu cunoscea frumseţile na
túréi.

Elü adora natura, când se întempla 
se se róge lui Dumnedeu, şi de câte-ori 
şi-a plecatü capulü cu evlaviă la pămentfi, 
ílü săruta fierbinte şi cu ardóre.

Bunulă bătrână Mahmud Baba era 
spiritulă celü mai liberală, celü mai mare 
revoluţionară, fără de a avé măcarfl o 
ideiâ câtă de depărtată despre lucrurile 
acestea.

Pe pămentulă său propriu, elü se 
simţea rege. Nu voia să cunoscă lege, 
fiind-că nu avea lipsă de ea. Şi dâcă odi- 
nioră va sosi şi timpulü lui, o să pauseze 
liniştită lângă bătrânii BogumilI, cari îna
inte de elü posedau pămentulfi, ér acum 
ascultă şoptirea ierburilorü. Totă cugetarea 
sa era consacrată ciubucului pretiosü. Do- j 
ria să mórá, ţinendă în mână acestă c iu -!

bucü, din care însă după mórtea lui nime 
în lume să nu tragă màcarü o singură 
dată.

Dér într’adevërü i-a sunatü óra ul
timă ? Fantasándö îşi netedesce barba albă? 
Şi bardulü caută sfârşitulfl cântecului lui 
Mahmud Baba, şi fiind-că nu l ’a aflatü, 
cântă mereu cântece nouă. Dér despre ce 
a oântatü elü ac}I? —  Despre femei ne- 
credincióse. . . . despre ciubuculü înveni- 
natü....

L a  au^ulü cântecului, Mahmud Baba 
surîde, fiind-că i-se arată totü mai fiorosă 
mórtea. Şi, mai că doresce să-i vină mórtea 
acjl, când simte atâta mângăere în fati- 
giile lui.

Ce dulce e astăcji ciubuculü. Câtü de 
frumoşi, câtü de strălucitori suntü ochii 
femeii sale, câtü de minunată e lumea! L a 
nurile îndulătore i-se parü înmuiate în co
lori de aurü ; ele împrăştie mirosü greu, 
îmbătătoră, florile câmpului asemenea, şi 
ra4ele apunëtôre ale sórelui pëtrundü c’o 
fierbinţ0lă abia suferită prin aerulü nă
duşită.

Mahmud Baba îşi întorce faţa spre 
sórele strălucitorfl. Ochii lui sclipescü învă
păiaţi. Norii, ce se léganá pe bolta azuriă

închisă începă a înota într’ună roşu totă 
mai întunecată. Câteva secunde încă şi 
globulă de focă fierbinte dispare după cul
mea muntelui.

Bătrânulă îşi întinde cu doră braţele 
spre sore. I-se pare, că-lă vede pentru 
urma-dată.

„Nu, nu, nu e ultima 6ră! Te voiu 
v id e  ărăşl, tu, isvorulă vieţii, când odi- 
niâră mă voiu scula din întunereculă mor
mântului ! Te voiu vede erăşi de-odată cu 
cei d’intâi muguri ai primăverei, cari voră 
resări din corpulă m eu!“ ....

Sorele a apusă, şi Mahmudă Baba ş’a 
închisa ochii....

Iubitu-i ciubucă îi luneca din mâ- 
nile slăbite în vale la piciorele flăcăului 
palidă ca mortea şi tremurătoră, şi aici se 
sparse în bucăţi.

Nime, nici-odată să nu tragă din 
elă...................................

Şi din ferestra de vis-a-vis perdeaua 
se desface tare, şi frumosa, tenăra femeiă 
rîde... rîde, cum a dorită aşa de multă 
Mahmud Baba...

L.
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ivite de repeţite-orl în parlamentü, ca legea 
să fiă modificată „din temelii“ , ori abrogată 
cu totulü, ministru-preşedinte ungurescă, 
Dr. "Wekerle, deja la 13 Decemvre 1893 a 
declarată, că guvernulü nu este dispusă a 
satisface dorinţele de feliulu. acesta. Legea 
naţionalităţiloră va rămâne şi în viitorü în 
vigóre, întru câtă disposiţiunile ei nu 
suntă modificate prin alte legi ulterióre.

Prin asigurarea acesta a fostü cu de
săvârşire distrusă şi puţina mângăere, ce 
s’ar mai pute afla pentru Nemaghiari. La
9 Cctomvre Dr. Wekerle a declarată cate
goricii, în camera deputaţiloră, că „singu
ratice disposiţiuni ale legii naţionalităţilor!! 
suntü absoluţii neaplioabile“ . Prin decla
raţia acésta şefulă guvernului ungurescü a 
făcută —  după părerea n0stră — o enun- 
ciaţiune ale cărei urmări nu le-a cumpă- 
nitü nime.

Acestü sucursü la intoleranţa naţio
nală, este cu atátü mai íngrijitorü, cu cátü 
se basézá pe-o aserţiune nedoveditá. Minis- 
trulă-preşedinte a 4isö, că esemple practice 
ilustrézá pretinsa neaplicabilitate a amin
titei legi. Dér elă n’a citatü nici unu sin- 
gurü esemplu practicü de felulü acesta; 
totü asemenea a întrelăsatti a spune, cari 
„singuratice disposiţiuni“ suntü „absolutü 
neaplicabile“ . Se póte însă presupune, că 
este mai alesü folosirea limbei poporului 
în oficiile publice. Dér în privinţa acésta 
cu dreptü cuvéntü se póte face provocare 
la împrejurarea, că esperienţa nu oferă nici 
unü esemplu valabilü din viaţă, căci nici
odată nu s’a făcutQ încercare seriosă de-a 
aplica respectivele disposiţiuni ale legii. In 
eontradicere cu legea naţionalităţiloră, fórte 
desü, ba mai totdéuna, în ţinuturi poliglote 
suntü aplicaţi funcţionari şi judecători, cari 
nu cunoscü limbile folosite acolo. Se înţe
lege, că în chipulü acesta, legea naţionali
tăţiloră este „absolutü neaplicabilă“ . Dér 
óre poporulü este pentru funcţionari, ori 
funcţionarii pentru poporü? Cine întră în 
serviciulu publicu, trebue se cot espundă con- 
diţiiloru acestuia, între cari, în sensulii legii, 
ar trebui se cunoscă limba poporului....

Că acusaţii nu cunoscü limba pertrac
tării judecătoresc!, că ei trebue sé sufere 
acusarea, apărarea şi sentinţa, fără de-a 
sci măcarO de ce este vorba, acestea— du
rere — suntü lucruri de tóté clilele; ase
menea şi conflictele de limbă cu funcţio
narii administrativi, financiari, de postă şi 
telegrafü, dela drumurile de fieră etc. Pre
tutindeni cetăţi nulă nernaghiaru trebue se afle, 
de multe-ori în chipă fórte neplácutü, că 
în patria sa elu este cetăţenii numai de a 
doua categoriă.

J^a tóté acestea se mai adauge acum 
declaraţia recentă a ministrului-preşedinte, 
care alcătuesce pentru şoviniştii de tóté 
gradele o provocare la nerespectarea şi a 
celorlalte disposiţii ale legii naţionalităţi- 
lorü, a călca chiar şi aperenţa respec
tării ei.

Pentru-ce atunci nu se hotăresce mi
nistru preşedinte sé revisuéscá legea? Ori 
măcară să abroge acestă lege „absolutü ne
aplicabilă“ şi de multü perhorescată. Causa 
e evidentă: atunci nu s’ar mai pute în
druma străinătatea la disposiţiunile „libe
rale“ ale legii naţionalităţiloră, şi nu s’ar 
mai pute lăuda nimeni, că nici íntr’unü 
statü culturalü din Europa cetăţenii de 
altă limbă nu se bucură de atâtea libertăţi 
şi drepturi, ca în Ungaria.

Őre aces'ă amăgire a străinătăţii mai 
prinde-va multă vreme?

0 convorbire cu Dr. Raţiu.
„Magyarország“ dela 28 Octom- 

vre publică o convorbire, ce-a avut’o 
unu corespondenţii alü séu (sky) cu 
d-lü Dr. I. Batiu în închisorea de 
statü din Seghedinü. Pentru curio- 
sitate dămîi unü estrasu din acésta 
convorbire, lasándü în sarcina numi
tei foi responsabilitatea pentru esacta 
reproducere a declaraţiiloru d-lui Dr.
I. Raţiu.

— Eu, dise d-lü Raţiu, am fostă anulă 
trecută de faţă în dietă, când tocmai re- 
dactorulü responsabilă alü lui „Magyaror
szág“ , deputatulă Lajos, a făcută

propunerea referitóre la revisuirea legii elec
torale ; ministrulü a făcută o declaraţiă, 
care séméná fórte multü c’o promisiune. 
Ceva mai târcjiu, eu însumi am avută ocasiă 
de-a vorbi cu d-lă ministru de interne, când 
i-amă amintită revisuirea legii electorale, 
ca o modalitate de vindecare a cestiunei 
naţionalităţiloră. Ministrulü a declaratü 
atunci, că deocamdată n’o póte face, dér 
peste scurtu timpii da! Mai târdiu —  credă, 
că tocmai în vorbirea sa dela Cojocna — 
a accentuatü din nou reforma legii electo
rale, şi după tóté acestea a făcută în co- 
misiunea pentru finanţe faimósa declaraţiă, 
că cestiunea încă nu este pregătită....!

Cum voiţi D.-V0stră, să vă întrodu- 
cemă în cunoscinţa afaceriloră nóstre, décá 
nu ne daţi modalitatea de-a ocupa locă în 
parlamentulă ţării? Sub actuala lege elec
torală noi nu putemă renunţa la pasivitate 
şi guvernulü numai atunci póte conta Ja 
voturile Româniloră, décá sub escortă * 
gendarml şi între baionete îi va terî nu vi 
de beţi la urnă, sub pretexte false. Daţi-ne 
posibilitatea de-a puté vota şi noi pentru 
cine voimü, şi atunci vomü vorbi în dieta 
ţării despre regularea cestiunei de naţio
nalitate.

Căci să nu credeţi, că noi n’amü simţi 
necesitatea bunei înţelegeri între naţiona
lităţi. Interesele Maghiariloră din Ardealü 
trebue apărate totü aşa, ca şi ale poporului 
română. Eu însumi suntă apărătoră alft in- 
tereseloră Secuiloră maghiari, ca şi ale Ro- 
mâniloră, acolo unde interesele acestora 
suntă identice. Multe sute dintre procesele 
iobagiloră săcui le-am câştigată eu. Aris
tocraţia se înfuria pentru acésta, dér po
porului ’i s’a ajutată.

Lupta nostră nici acum nu este alta. 
Noi nu vremă altceva, decâtă dreptate! 
Nu agitămă, şi mai alesă e mincinósá în
vinuirea, ce ni-se face, că gravitămă îna- 
fară. N oi simţimu fórte bine, că aparţinemu 
Ungariei, si de bănuirea gravitării înafară 
suntemă absolvaţl chiar şi numai prin ba
ionetele armatei. împrejurarea, că 20— 24,000 
Români ardeleni, învăţaţi şi inteligenţi, îş! 
caută pânea în România, nu e motivă pen
tru acusa, că noi n’amă fi fii credincioşi ai 
Ungariei. Aceia au trebuită să devină pri
begi, fiind-că în Ungaria n’au aflată nici 
ună felă de pâne.

Vomü recunósce bucuroşii superioritatea 
poporului maghiarii, numai să nu vre a-ne 
maghiarisa cu forţa. Mica provinciă Pozen 
şi Polonia, cari stau faţă cu 40,000,000 Ger
mani, strigă în lumea largă, că e lucru 
ridicola a-le despoia de caracterulă naţio
nalii. Şi noi vremű sé remânemu Români, şi 
décá ne luptámü în interesulü acestui sen- 
timentü naţionalfi bine desvoltată, nu uitaţi 
D.-Vostră, că tocmai Maghiarii ni-au învă
ţată acésta.... Noi vomă recunósoe totă- 
déuna limba oficiosă, vomă învăţa-o cu 
timpulă, de bună voiă —  dóé?, nu ne veţi 
forţa ; permiteţi însă Românului, casăvor- 
béscá in limba sa cu primarulă română, 
ori cu preotulü, pănă cândă nu scie altă 
limbă.

Apoi trebuie sugrumată mănia şi ura 
reciprocă. Chiar în casulă nostru, câte ră
tăciri n’au dată ansă la ură. Noi, când n’amă 
fostă ascultaţi de guvernă, amă recursă la 
domnitoră. Amă gândită, că lucrămă co- 
rectü. Tribanalulü însă a fostü de altă pă
rere. Ni-a judecată. Corectă. Dér de ce a 
trebuită să se turbure spiritele poporului; 
de ce a trebuită să se aţîţe ură între con
cetăţenii noştri; de ce a trebuită, ca po
porală înfuriată să ne dărime locuinţele şi 
prin iritaţiune, să ne bolnávéscá familiile? 
Crede-ml, d-le, că osénda nu ni-a durută 
atatü, ca acéstá nedreptate.

Adresă de recunoscinţă.
Din partea d-reloru române din 

Cluşiu ’i s’a trimisu d-lui V. A. Ure- 
chiâ următorea adresă:

Ilustre Domnule! Yocea puternică, 
care în timpulă din urmă din nou s’a ri
dicata, aducendă de-o parte valorose argu
mente pe lângă vitalitatea şi dreptulă de 
esistenţă ală iubitei nostre naţiuni române, 
pe de alta dovec|I sdrobitore contra unel- 
tiriloră barbare ale duşmaniloră ei seculari,

— a pătrunsă adl pretutindeni, unde batü 
inimi calde pentru sortea unui poporă multă 
încercată.

Sentimente de admiraţiune şi respectă 
ne inspiră nouă, şi pe lângă adênca recu
noscinţă şi mulţămită, ce totă suflarea de 
Română îţi datoresce, ne îndémnà a rosti 
cuvinte de fierbinte rugăciune:

Atot-puternice Domne ală cerului şi 
pământului, care cu mână tare şi înţelep
ciune înaltă dirigi destinele popôrelorü, 
lungesce păn’ ia limitele estreme posibile 
vi0ţa ceioră ce mergă în fruntea némului 
nostru, şi le tinde atot-puterniculă tău braţă 
scutitorü, ca întăriţi prin spriginulă tău, să 
conducă drépta şi sânta causâ a poporului 
românü la isbêndà, învingere şi gloriă ! !

Acestea suntădori nţele, ce-Ţi aducă, 
Ilustre Domnule, în prima liniă Ţie, ca ce
lui mai alesă dintre aleşi, —  fetele ro 
mâne din Golgota Româniloră.

Cluşiu, 13 (26) Octomvre 1894.
Anna Popp, Hortensia Laslo, Silvia 

Laslo, Emilia Nemeşii, Virginia Gali, Tinca 
Popü, Virginia Popü, Silvia Laslo, Vale- 
ria Fodoreanü, Aurelia Galea, Victoria Ga- 
lea, Virginia Manu, Virginia Molnarü, 
Elena Pandrea, Veturia Podôba, Volumnai 
Podôbci.
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Volniciă la culme. Foile din Buda
pesta spună, că ministrulă de culte Eötvös 
Lorand a dată o ordinaţiune cătră inspec- 
torulă de şcole ală Treiscauneloră, prin 
care dispune, ca şcoleie confesionale ro
mânesc! din Breţcu, Doboli inferiorii, Chtzdi- 
Mărtănuşu şi Poiana-Sărată să fîă prefăcute 
în şcole de statü, întroducendu-se în ele 
limba ungurescă, ca limbă de propunere. 
Decă asta ar fi adevărată, atunci amă avé 
de-a face cu ună atacă totă atâtă de bru
tală, ca şi celă îndreptată asupra şooleloră 
române dela Niră.

- o —
Reforma dăriloru. In şedinţa dela 

26 Octomvre a comisiunei financiare a dietei 
ministrulO-preşedmte W ekerle a declarată, 
că tóté lucrările necesare pentru reformarea 
dăriloră suntă gata si că, după cum crede, 
încă în decursulă acestei ernl pregătirile 
voră fi deplină terminate, avéndü de-a 
urma numai desbaterile în dietă. Principiulă 
conducătoră ală acestei reforme este, ca 
venitele statului să nu se împuţineze, pro- 
prietariloră de pămentă însă să li-se facă 
óre-care uşurătate.

— o —
Senilii anti-diftericu. Din tóté părţile 

sosescă cele mai îmbucurătore sciri despre 
efectulă binefăcătoră ală serului anti-difte- 
rică. E lă a luată dimensiuni mari, şi ca 
mâne nu vei mai găsi oraşă, în care se iip- 
séscá acestă admirabilă medicamentfi. La 
Dobriţinfi s’au fácutü două încercări în spi- 
talulă comun0,şi arabele au avută bună 
efectă. Comitatulă Timişului a hotărîtă se 
trimită pe mediculă comitaţensă la Berlină, 
ca să înveţe prepararea serului şi să pro
cure din elü, avéndü a-se împărţi mai 
multoră medici de cercă. Disposiţiuni de 
feiulă acesta s’au luată şi din partea al- 
toră oraşe şi comitate. Din Berlină se te- 
legrafiézá: „In  adunarea societăţii higienice, 
profesorală Behringer, Ehrlich şi Wasser- 
mann au vorbitü despre prepararea serului 
şi despre valórea lui. Ehrlich a 4isü, că 
descoperirea serului este fără pârechiă în sci- 
inţa medicală, adăugendă totă-odată, că prin 
alfcuire se póte asigura omulă contra dif- 
teritei, însă numai pentru timpă de două 
luni. Wassermann a declarată, că dintre 
copiii, pe cari elü i-a curată cu serală în 
cjiua primă şi a doua a înbolnăvirei, n’a 
murită nici unulü. Mortalitatea îu totală 
este cu 16% mică.

Nouă cancelaria advocaţi ală a deschisă 
în Beiuşă d-lă adv. D r. Gavrilu Cosma.

- o —

Preţulu vinuriloru. Din Tocaiu se scrie, 
că preţulă vinuriloră se urcă neîncetată. 
La  începutulă culesului de vii se vindeau 
vinurile de pe şesă cu 30—35 fl., ér cele

din dălă cu 20—50 fl. Astăzi cele dintâii 
se vendă deia 40 fl. în süsü, ér cele din 
urmă dela 60 fl, în susă. Causa scumpiri 
este împrejurarea, că vinurile din anul 
acesta suntü de-o calitate extra-ordinail 
de bună, de altă parte vinurile suntü, dii 
causa filoxerei, multü mai puţine ca odi 
nioră.

Mu sica naţională Mercur! séra va di 
musica lui Găluşcă, împreună cu musica luit 
Caranfilii Şerhănescu din Brăila, unü concertül 
în sala dela otelă „Europa“ . D-lü Caranfilüf 
are unü frumosü renume ca cântăreţO, dén4 
sulü va cânta mai multe romanţe şi altej 
piese naţionale. Intrarea liberă.

— o —

Băile de vaporii ale şc0lelorfi româ
nesc! din locü vorü fi încă şi mâne în-| 
chise din causa reparaturiloră.

Mama vinuriloru francese.
Ministrulü ungurescü de agriculturi; 

a convocatü pe membrii consiliului econcK 
micü regnicolarü la o conferenţă, cu scopulö,í 
de a-i consulta în cestiunea vămei vinuri-i 
lorü francese. Conferenţă s’a şi ţinutfi la 
26 Octomvre, decurgéndü în următorulii 
modü:

După-ce ministrulü salută pe cei adu4 
naţî, raportorulü Ottlik arată, că de-óre-ce 
prin convenţiune s’a stabilită pentru im- 
portulü vinurilorü italiane o vamă de 3 fl.1 
20 cr., Francia vine acum şi pretinde, cal 
acestü favorü să se acorde şi pentru vinu-$ 
rile ei. Raportorulü dice, că pretensiunea 
acésta nu are nici o basă de dreptö, şi de| 
aceea guvernulü ungurescă a respins’o şi o 
respinge în modă necondiţionată. Cu tóté 
acestea însă s’a aflată necesară convocarea? 
acestei conferenţe, pentru-că aici e vorba 
de isbucnirea unui résboiu vamalii între Fran 
cia şi Ungaria, şi e întrebare, déoA n’ar £ \ 
mai consultă de-a face totă ce se póte \ 
pentru de-a evita ună ast-felü de răsboiui j

Gadl Jenő cjice, că décá vomă cedi I 
cererei Franciéi, atunci va trebui să cedâmi î 
şi cereriloră analoge ale altoră state, ceea 
ce stă în contra-d icere  cu vada  monai chie 

Elă e de părere, ca să se respingă cererei 
şi, din punctulă de vedere ală scărirei vămei 
pentru vinuri, să nu se între în tractări ci 
Francia.

Conte Széchenyi Im re : n’ar fi în contn 
tratăriloră cu Francia, de-óre-ce printr'i 
neînsemnată scărire a vămei vinurilorl í 
francese elă nu vede nici ună periculă pen ; 
tru vinicultura nostră. Importulă n’ar put | 
să se estindă. decâtă asupra vinuriloră celoif jjj 
scumpe din Francia, ér acestea, din caui E 
preţului loră urcatü, n’ar fi cu putinţă si 
ia mari dimensiuni, mai alesă faţă cu vii 
nurile italiane.

Boros Beni crede, că décá faţă cu pre-i 
tensiunea Franciéi vomă sta pe punctului 
negaţiunei, r^sboiulü vamalü ar fi inevita-I 
bilü, ér acesta ar fi mai păgubitoră pentnil 
noi, decátü pentru Francia, de-óre-ce mail 
multü esportámü noi ín Francia, decât» 
esportă Francia la noi. Să ’i se facă deci» 
Franciéi concesiuni, dór numai în ce pri-l 
vesce vinurile scumpe, ér faţă cu vinurile! 
eftine nu, căci Francia s’a apucatü acuml 
să producă din greu vinuri eftine, cărora! 
décá li-amă uşora importulü, amü nimicit 
vinicultura nostră. De aceeaşi părere sunt® 
mai mulţi oratori. Conte Teleki Arvéd $c<B 
că să se dea concesiunea cerută, dér îij| 
schimbü să se cérá identice concesiuni pen* 
tru esportulü oilorü şi dógelorü.

György Endre d.ice, că Francia vrés* 
caute piâţă pentru vinurile sale eftine, w  
décá acesta nu i-ar succede, e gata lari®  
boiu vamalü. Decátü răsboiu însă, vorbiI| 
torulü preferă convenţiunea. Forestierd® 
supremă Bedő Albert crede, că printr’üJil 
răsboiu vamală dogele americane ar ooupil 
în Francia loculü dogeloră ungare şi prál 
acésta amă suferi fórte multü, — dógtlim. 
nóstre póte că nici-odatá nu şi-ar p u té «  
cuceri loculă, ce-lú au ac]I în Francia,*! 
prin acesta industria nostră de lemne aiw 
grozavă de păgubită.

După ce majoritatea s’a pronunţii
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pentru evitarea răsboiului vamala, discuţiu- 
nile asupra acestei teme s’au încheiata.

Observăma, că în presenta vama pen
tru importula vinurilora francese este de 
20 fl. în aurfl, în timpii, ce pentru vinurile 
italiene este numai de B fl. 20 cr.

Cafrastrofa dela Bistra.
In numărula de ieri ala foiei nostre 

amil adusti o scurtă scire, despre tragica 
catastrofă dela fabrica de iarbă de puşcă 
din Bistra, firma „Ebergenyi“ . CredemQ de 
interesQ a da şi următdrele amănunte asu
pra tristei întâmplări:

In 6rele dintr’amedl, când o parte a 
muncitorilorâ lucra încă, de-odată isbuc- 
uesce o flacără urişă, care a luminată t6tă 
împrejurimea, producânda unii vueta în- 
spăimentătorâ. Teritoriula pe care era aşe
zată fabrica, s’acoperi de-o grosă pâclă de 
fumă năduşitorQ, din care se vedea sbu- 
ritadă ia văzducha grincjl mari. La  mo- 
mentă edificiile din apropiere au foştii îm
brăcate într’unQ oceana de flăcări. Pocne- 
tulii caselora aprinse şi ţipetele şi urletele 
de desperare ale muncitoriloril fabricei, 
dintre cari unii în mâni şi pici6re grăbiau 
a-şl mântui viaţa, er alţii se sbăteau între 
minele ce ardeau, desvăliau privirii şi au
rului o sceDă grozavă.

Târ4iu după amedî, casele au fosta 
«tinse de locuitori şi teatrala catastrofei se 
putea privi mai de aprope. Ochiula privi
torului vedea aici chipula unei pustiiri in
descriptibile. Fabrica dispăru totala de pe 
faţa pământului. Locuia ei îla desemna nu
mai o uriaşă grămadă de ruine fumegătore 
şi negre. De jura împrejura, unde era fun
damentala clădirii, se făcură şanţuri afunde 
de 2 — B metri. Pământula s’a crepata şi 
în depărtare, ca şi când ar fi fosta cu
tremur 5.

Au fosta mântuiţi din ruine 14 mun- 
«itorl, cari însă sunta aşa de vătămaţi, în
oată abia este speranţă laviaţa lora. Pănă 
acum au fosta aflaţi trei morţi, ale cărora 
cadavre sunta numai bucăţi. Se lucreză şi 
icum la curăţirea ruinelorQ şi se crede, că 
TOrfl afla încă mai multe cadavre. O parte 
Haunoitorilora — cum se spune —  s’au 
refugiatQ în pădurile din apropiere.

Sguduitura provocată de esplosiune 
a fosta aşa de puternică, încâta ea s’a sim- 

[ţitS şi în Ofenbaia, er păreţii caselora din 
; comunele românescl Muncela şi Lupşa s’au 
orepata, la mai multe case din Roşia de 
pute şi Abruda s’au sparta ferestrile. Intre 
munţii din jurula Scărişorei poporala a 
fosta cuprinsa de-o panică mare, căci din 
c&asa sguduiturei pământului s’au despi
cată bucăţi de stânci, cari rostolindu se de 
vile, au decimaţii turmi de oi şi de capre. 
Cisa lui Avram Iancu din Vidra, s’a cre- 
jată pe mai multe părţi.

Se cercetâză acum causa catastrofei, 
[ore a pricinuite mari pagube, lipsinda de 
Ir&na vieţii pe mulţi locuitori sărmani, cari 
licrânda la fabrică aveau unicula isvorQ 
ie traiu.

Nihiliştii despre viitorulü Ţarii.
Se scrie din Londra, că în cercurile 

nihiliste se discută viu cestiunea, că ce 
va fi după mórtea Ţarului. Unuia din cei 
nai vestiţi corifei ai nihiliştilora, StepujaJc, 
leclară o mare schimbare a lucrurilorű, ca 
wîndoiosă, totuşi însă nu asistă nici o cla
ritate asupra caracterului principelui-moş- 
tenitorü. Totdóuna a fosta aşa cu ei. Ţa- 
mlü de faţă, Alexandru I I I, înainte de a 
« sui pe trona, a fosta liberala, dér mai 
ttttjiu a făcuta să se întunece multa efec- 
to!ü faptei marinimóse a lui Alexandru I I : 
Winţarea iobăgiei.

Tota aşa de necorectă s’a fosta in
terpretata caracterulű actualului împăratfi 
germana înainte de a deveni domnitora, şi 

IM  cât-va timpa după aceea. Charles Dilthe, 
Mumitula parlamentară englesa c|ise atunci 

»$ în Germania este numai o singură vo- 
[ iţă — aceea a lui Bismark! Şi unde este 
tenma Bismark?

Stepujak se îndoesce, că vora urma 
concesiuni liberale, pentru-''** între stăpânii 
$ei din Petersburg nu itulă inte

ligenţă. Le  lipsesce creerula de adevăraţi 
bărbaţi de stata. A ltfela  stă lucrula cu fe
meile ; princesele, cari vina din Germania 
văda lucrurile într’o lumină mai adevărată, 
„dór ce folosa'% ĉ ise ela, „decă ideile lora 
trebue să se îndrepteze după celea ale so- 
ţilora lora, cari nu înţelega trebuinţele po
litice şi sunta lipsiţi de înţelepciunea tim
pului. Pe marele duce Vladimír îla ca- 
racterisézá, ca pe una om& cu totula reac
ţionara şi nepopulara.“

Intr’o vorbire, ce a avut’o acesta şefa 
nihilista, Stepnjak, care de presenta trăesce 
în Londra în esiliu, cu una redactora dela 
„Daily Chroniclew, la întrebarea, că cine ur- 
zesce comploturile nihiliste, ela răspunse : 
„cjiariştii vienesi“ . La  observarea, că în 
timpula din urmă nihiliştii sunta pasivi, 
Stepujak răspunse: într’adevăra acesta póte 
fi numai părerea acelora în Anglia, cari îşi 
îuchipuesca, că una nihilista nu este, 
decât una om care aruncă bombe, dér îţi de- 
clora, că tóté acele comploturi nihiliste, d 
cari ai cetită d-ta sunta, numai productula 
fantasiei 4iariştilora din Viena, cari năs- 
cocesca cele mai teribile minciuni şi le 
lăţesca prin Europa.

— „O facă acésta Po lon ii?“
— „Nu! N u ! Nu, Po lon ii! numai 

nisce gazetari, cari voiesca să delecteze pe 
cetitorii lora cu sciri de sensaţiune. Iţi 
repeta, că nihiliştii, cum îi numiţi, nu 
sunta nici pe jumătate aşa răi, cum sunta 
zugrăviţi, şi ar preferi mai bine de o miiă 
de ori să-şi p0tă promova postulatele lora 
prin mijlóce pacinice“ .

— „Şi cari sunta aceste postulate ?u
— „Intâiu o adunare de representanţl 

permanentă, care să aibă controlula şi con
ducerea în tóté cestiunile generale de stata. 
A lă  doilea, guvernare autonomă provin
cială pe baso late, pe lângă numirea tu
turora funcţionarilora publici. A la  treilea, 
independenţa oomunelora sătesc! (Mir), în 
unitatea ei economică şi administrativă. 
A la patrulea, naţionalisarea pământului. 
A la  cincelea, una şira de măsuri, spre a 
face, ca posesiunea fabricelora să ajungă 
în mâna lucrătorilora lora. A la  şâselea, 
absolută libertate de consciinţă, vorbire şi 
de scriere, dreptula de liberă întrunire şi 
alegere. A la şâptelea, estinderea dreptului 
electorala asupra tuturora cetăţenilora, cari 
sunta majoreni, fără deosebire de stare şi 
avere. A la  optulea, înlocuirea armatei per
manente printr’o miliţiă teritorială. Acesta 
este programula nostru“ .

—  „Cam multa de-odată, d-le Ste
pujak. Nu-i aşa? Să o pornesc! de-odată 
astfela în contra autocratului tuturora 
Ruşilora ! Şi credu óre nihiliştii, că ase
meni schimbări radicale li s’ara încuviinţa 
aşa numai de-odată?"

— Póte că nu tóté deo-dată, dér 
acesta este credeula lora. Şi décá liberalii 
în Rusia ara voi să manifesteze mai ener
gica părerile lora, nu s’ar pute nega po
sibilitatea, că sub noula regima s’ar puté 
multe esopera. Eu nu înţelega aici o is- 
bucnire de fapte violente revoluţionare, ci
o mişcare lăţită, care să pătrundă în tóté 
părţile între clasele culte ale imperiului, 
care mişcare ar deveni iresistibilă. Nemul- 
ţămirea este adâncă în popora şi cresce 
m^reu, ţi dó-iá actualula Ţareviciu ar veni 
pe trona, póte ar cunósce, că ar fi înţe
lepciune de-a face ceva, ca să se micşo- 
şoreze greutatea neliniştirilora, ce apăsa 
totdóuna pe umerii tată-său şi îi amărea 
viaţa. Lucrurile se pota îndrepta sub una 
nou domnitora. Eu creda, că se vora în
drepta, dór nu pota deveni mai rele, de- 
câta sunta deja. In tota casula va lu^ra 
mai înţelepţesce partida revoluţiunei, seu 
s’o numima a reformei, de-a esploata acum 
nemulţămirea poporului ca una mijloca de 
presiune, de câta de a-şl lua refugiula la 
fapte violente.

La întrebarea, că ce înţelege ela faţă 
cu viitorula sub cuvintele „presiune plină 
de efectaa, răspunse Stepujak: „Opiniune 
publică mai întâiu — opiniune publică, 
condusă de omeni de posiţiă şi de influinţă, 
pe cari ar fi ou neputinţă a-i pedepsi pen
tru concursula lora. Şi unde guvernula 
n’ar puté să pedepsâscă, ar trebui simplu 
să cedeze!“

Convocare.
Sub-despărţementula IX  ala Asociaţi- 

unii transilvane pentru lit. rom. şi cultura 
popor. rom. va ţină adunarea sa generală 
în comuna Vinerea, Marţi la 20 Novembre 
1894: st. n. înainte de amâdl la 10 ore, cu 
următorul a :

Programu:
1) Deschiderea adunărei, 2) Raportula 

comitetului şi ala cassarului, 3) Esmiterea 
a 2 comisiuni pentru incassarea taxelora, 
inscrifrea membrilora noi şi censurarea ra
portului comitetului, 4) Disertare despre 
însămnătatea meseriilor^ la Români, 5) Ra- 
p6rtele comisiunilora, 6) Constituirea co
mitetului pe una nou perioda de 3 ani, 7) 
Cercetarea esposiţiunh industriale locale şi 
premiarea obiectelora espuse, 8) Incheiarea 
adunărei.

La  acâstă adunare generală se învi- 
tă toţi membrii Asociaţiunei cu locuinţa 
pe teritorula acestui despărţământa şi toţi 
amţeii progresărei poporului româna.

J
* Din şedinţa comitetului sub despărţă- 
rftului IX , ţinută la Orăştie în 26 Oc- 
tomvre 1894 st. n.

Simeonu V/adu, D r. loanu M ihu ,
not. ad hoc. directorii.

Mulţămită publică.
Comitetula parochiala subscrisa aduce 

prin acesta mulţămită publică pentru su
mele incurse dela On. d-nî: mai josa insem- 
naţl, cari au dăruita la clădirea unei bi- 

serici române gr. or. în piaţa Braşovului*).
On. D-nl Z. Butnarii si I .  Dariu cu 

listele Nrii 341, 342 şi 343 au colectata.- 
în S i n a i a  cu concursula On. d-na Iorgu 
Ionescu contribuiuda d*nii Emila Costi- 
nescu 50 lei, M. Mocanu 40 1, Dr. Codru 
20, Cr. Stefanide 20, Andrei Voina 20, 
Iosifa Vaida 20, Em. Arghiriade 20, Oprea 
Trandaburu 20, N. Y . Tunaru 20, George 
G. Nicolau 10, A. Farkaş 10, N. R. Stinghe
10, C. V. Petcu 10, Ungarth 10, G. Ma- 
teescu 5, G. Manolescu 5, G. Staicu 5, St. 
Pasca'5, I. Jurac 5, Wildsohn 5, G. Serbu 
5, P. F. Teuşan 4, A. Rodoteatu 2, I. 
Yelicu 2, A rg ir Arghiriade 2, G. Boldin 2, 
G. R. Popescu 1. 50 b., Mihali 1, N. M o
canu 1, I. Zamfira 1. In  totalii 331 h i 50 
bani.

In Câmpulungu prin concursula d-lui 
Diamandi Nicolau au contribuita d-nii: 
Diamandi Nicolau 100 1., Gr. Iorgulescu 
20, Ioan N. Popa 20, N. Aronescu 10, V. 
A. Rizeanu 5, G. D. Sasu 5, I. Drein 5, 
C. Dumitrescu 5, A l. Bute 5, Tache Nicu- 
lescu 5, M. Mihaescu 5, F. D. Iondscu 5, 
St. Pistriţu 5, Zamfirola 5, S. Nicolau 5, 
Z. I. Binea 5, P. C. Zamfir 4, Gr. Bozin
4, I. Tomescu2, I. Seculescu 2, I. P. Gră- 
dişteanu 3, I. Istratescu 3, I. Stănoiu 2. 
A. Georgescu 2, N. G. Herescu 2, N. Tă- 
năsescu 2, I. Patraulea 2, N. Dumitru 2, 
M. Petrescu 2, H. Niculescu ‘2. I. Ulieru 2, 
Iosefescu 2, D. Stăncescu 2, G. Apoltu 2, 
Simionescu 2, G. Ţîrica 1, Ilie Radulescu 
1, M. Percian 3. In  totalii 260 lei.

In Slatina au contribuita d-nii I. H. 
Pop 10 lei, A l. Iliescu 10, A . Crainicu 5, 
M. D. Orăzeanu 5, N. Predescu 5, Nae 
Ioan 2, G. Gavrilescu 2, G. Bute 2, I. 
Dioulescu 2. Totalii 43 l. Dla Ştefan I. Blebea 
din Bucuresci a contribuita 100 lei. Prin 
D-la P. M. Zănescu D-la Ştefan Dobreanu 
din Galaţi a contribuita 100 lei. Prm 
D-la Z. Butnaru şi I. Dariu au con
tribuita d-nii: Ioan Agaria 100 lei, Stef,
I. Tocsenescu 20, Archimanditu Nifora 25, 
Raf. Transilvăneanu 10, N. O an cea din 
Buşteni 10, Fr. Stifler 10. Simeon Pop 20, 
Alb. Margulin 20, Dr. Zusman 5 ; Dim. 
Pleniceanu din Tîrgu-jiu 20, Mdkz 20, Iu- 
lius Szekuliu 50, G. Radulescu 20, N. Per- 
vescu 40. In  totalii 370 lei.

j, B r a ş o v a ,  10/22 Oct. 1894.

Comitetula parochiala româna gr. or. 
din Cetatea Braşovului :

B. Baiulescu, Lazaru Nastasi,
preşedinte. notarii.

L i t e r a t u r ă .
Am primita următorele reviste : „L u 

mea Ilustrată“ , anulQ II, broşura 20. (Nr. 
39—40), număra festiva pentru întorcerea 
în ţâră a M. S. Reginei României. Cuprin- 
sula acestui număra ala r Lumei Ilustrate“ 
este fără îndoâlă de-una deosebita inte

*) On domni, cari au primita liste de
colectare, sunta rugaţi, — deore-ce auto
rităţile bis. au ceruta a se aşterne soco- 
telele colectării —  să ne retrimită listele
cu resultatula obţinută.

resa pentru publicula cetitora ala revistei, 
mai alesă, că vedemă în ela bucăţi lite
rare eşite din condeie distinse, precum ea 
domnilora V. A. Ureche, Gr. G. Tocilescu, 
G. Ionescu-Giona şi alţii. Sumarula aces
tei broşuri e următorula: Carmen Sylva 
(poesiă) de Redacţiâ; Ni-era dora, bine-a- 
venita ! (cronică) de G. I. Ionescu-Giona ; 
Mărgăritare; Soneta, de Mihaia Grig. do 
Bonachi; Improvisaţiă la reîntorcerea M. 
S. Reginei Elisabeta (poesiă) de Smara; 
Dedicaţiă M. S. Reginei (poesiă) de G. Y . 
Lazu ; Din cugetările unei regine, de Car
men Sylva; Una odora preţiosa, de Gr. 
G. Tocilescu; Sinaia (poesiă) de Z. Boni- 
face-Hetrat; Dito şi Idem, din romanula 
Astra, tradusa de Gion; In spitalula de 
răniţi (poesiă) de locot. Em. Părăiana; 
Operele Carmen Sylvei, privire analitică 
de ***. Fericiţii, de Carmen Sylva, tra
dusa de G. I. Ionescu-Gion; Ammtire din 
Sinaia, de Y . A . Urechiă; Rugămintea ân- 
geriloră, din limba engleză, de Adina G. 
Catargi; M. S. Reginei (poesiă) de Ludo- 
vica Dauş; A  mea este răsbunarea, romanfi 
de Hali Ta ine; 3 Octomvre 1893 (poesiă) 
de Grigorie H. Grandea; Din vremea to- 
pora$ilora (poesiă) de Brânduşă; Mustrare ; 
de cugeta, (nuvelă) de Elena D. O. Sevas- 
to s ; Sfaturi (poesiă) de A . Steuermanna 
Edera (poesiă) de Iuliu I. Roşea ; Cămaşa 
(anecdotă pop.) de Th. D. Speranţă; F lo 
rile (poesiă) de G. Murau. Mai multe ilus
traţii bine şi cu gusta esecutate, între al
tele una forte reuşita portreta ala M» S» 
Reginei României.

„Vatra“  (An I  Nr. 19) cu următorula 
cuprinsa forte variata : Ne-am înfruptată, 
de St. Basarabeană ; Răspunsa (poesiă) de 
Const. Y e rd i; Cea d’intâia polcă. de Sex- 
tila Puşcariu; Doinesce a sa doină tomna- 
tecula vânta, (poesiă) de I. Boniface-Hâ- 
trat; Mara, de Iona S lavic i; Soneta (Tdmna) 
poesiă, I. Tăuta; Teorema lui Pitagora 
(după E. Castelnuovo) Emila Florescu, 
Nu-mi mai facă ilusii (poesiă) Haralamb I. 
L ecca ; Stăncuţa şi Mierluţa de D. Stăn
cescu ; Sfirşitula lumii (de Cămile Flama- 
rion) trad. I. C. M axim ; Yiorele (poesiă) 
Virgiliu N. Cisman; Erele istorice, de G. 
Vasiliu, Snove din popora, D. Stăncescu; 
Fela de fela ; Ilustraţii.

„Jiul Îi“ , revistă pentru sciinţă şi li
teratură (An. I  Nr. 6) cu cuprinsa de-ase- 
menea bogata şi instructiva. Revista acesta 
apare odată pe lună în Târgu-Jiu.

„Scola Poporului“ , revistă educativă 
şi enciclopedică, apare odată pe lună sub 
direcţiunea unui comiteta în MuşetescI 
Argeşa.

DIVERSE.
Originea batistei. In timpula ernei 

ori şi cine are nevoiă de batistă, mai alesă 
când afurisitula de guturai se anină de 
nasurile omeniloru. Aşa fiinda, ori şi cine 
pote să-şi pue întrebarea: „de când s’au 
inventata batistele, căci de sigura Adam 
şi Eva n’au avuta !“ Una cronicara fhasliu 
care şi-a pusa şi ela acestă întrebare ne 
dă următorula răspunsa: Cea dintâiu ba
tistă fu purtată acum 350 ani, de cătră o 
Yeneţiană de t6tă frumuseţea, care prin 
butista sa făcu furori. Curânda bătistele 
trecură peste AlpI şi se răspândiră in 
Francia unde fură adoptate de seniorii şi 
damele dela curtea lui Henrica ala II-lea. 
Pe atunci batistele fiinda forte fina pro- 
date, costau forte multă şi erau obiecte 
de lucsa. Din Francia ele trecură în Ger
mania, unde în scurtă vreme deveniră forte 
populare în cercula seniorilora. Deore-oe 
însă şi poporala vo i să le întrebuinţeze, 
una edicta publicata la Dresda în 1595 
opri cu desăvârşire pe omenii din popora 
se întrebuinţeze batistele. Cu timpula însă 
ele se vulgarisară şi astfela totă lumea 
căpăta dreptula de a-le purta.

Trei călugerî, voinda să mănânce 
una ou, s’au învoita ca la pregătirea lui 
să dică fiă-care câte una verseta din scrip
tură. Cela dintâiu luânda oula şi puindu-la 
în spuză 4ise: „în mormânta nou îngro- 
pându-la l ’a pusa“ . Cela de-ala doilea sco- 
ţându-la din foca şi curăţindu-la de c6je a 
disa: „împărţit’au hainele mele lora şi 
pentru cămaşa mea au trasa sorţi: Celfi 
de ala treilea apuca oula şi asvârlindu-la 
pe gâta pronunţa: „peste puţine ai fostfi 
pusa, peste multe te voi pune, intră întru 
bucuria Domnului.“

Proprietarii : D l*. A u r e l  IH u r e ^ ia n u .

EeâasM rsspoisaîiilî ; G r e g o r î u  KÜSaiorfi.
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C ursu l Ea b u rsa  din ¥iesaa.
Din 29 Octomvre 1894.

Renta ung. de aurii 4%  • • • 122.25
Renta de cor6ue ung. 4%  . . 96.60
impr. oăil fer. ung. în aură 41/î %  . 127.40
Impr. e&il. fer. ung. în arg’nt 4V2°/o 101.10
Obiig. oăil. fer. ung. de ost. I. emis, 125.25
Bonuri rurale ungare . . . .  96.25
Bonuri rurale croate-sîavone. . . 96.50
Imprum. ung. cu premii . . . . 161.50
Losuri pentru reg. Tisei şi Segedin. 143.—
Renta de hârt e austr.....................  99.35
Renta de argint austr..................... 99.35
Renta de aur austr..........................123.75
Losuri din 1860 .......................... 147.75
Acţii de ale B&ncei austro-ungftră . 1030.—
Acţii de-ale B&ncei ung de credit. . 475.25
Acţii de-ale B&noei austr. de oredit. 379.75
N apoieondorI................................... 9.90
Mitrei imp. ger................................ 60.97 */2
London (lire steriinge). . . . .  124.25
Rente de corone austr.................... 98.25

CursuBft pieţei B raşevâ .
Din 30 Octomvre 1894.

Bancnote rom. Cump 9.79
Argint român. Cump. 9.75 
Napoleon-dJori Cumo. 9.77
Galbeni Cump. 5.85
Ruble rnsesel Ciinp, 133.—
Lire turce^ci Como. 11.10
Mărci germane Cnmp. 60.80
Scris. fonc. Albina 5% 100.75

9.83
9.80
9.87
5.87

V êud .

Vend,
Vend.
V ênd .

Vend.
Vênd.
Vend. — .—  
Vênd. 101.75

Nr. 6160—1B9J.

PUBLICAŢIUNE.
Jleferiiôre la insinuarea glôtelorü.
In  puterea art ; de lege X X X Y I I  din 

1893 se deobligâ toţi glotiştii, cari au ser
vită  activă, séu ca reservişti de reîntregire 
la armata permanentă, la marină, la hon- 
vedi, şi în fine la gendarmeriă, —  mai de
parte toţi acei glotişti, cari nu au fostă în 
serviţiu activă militară şi în reservăde re
întregire, cari iBise suntii prove- 
«Iuţi CU certificate (de colore roşiă) 
pentru glote^ ca în 9. 1© şi 19 
Novem bre a* C .  se se insinueze la 8 
ore diminéta la subscrisulă căpitănată séu 
personalm ente séu scripturistîce. 
In  8 Novembre a. c. au de a se insinua 
anii 1861— 1875 inclusive. In 9 Novembre 
a. c. au de a se insinua anii 1860— 1858 
inclusive. In 10 Novembre a. c. au de a 
se insinua anii 1857— 1855 inclusive. In 12 
Novembre a. c. au de a se însinua anii 
1854— 1852 inclusive.

Pentru insinuarea scripturistică ser- 
vescă biletele «le Insinuai*«?, cari se 
potă căpăta gratuită dela subscrisulă că
pitănată, dela care totă-deodată se potă 
cere informaţiuni asupra tractărei acestoră 
bilete.

La  insinuarea scripturistică suntă în
dreptăţiţi următorii glotişti:

a) Aspiranţi de ofiţeri (funcţionari mi
litari) de glote;

b) Preoţi, candidaţi şi elevi de preo- 
4iă, întru câtă aceştia suntă supuşi glôtelorü;

c) Personalulă plasată în institute dela 
miliţia permanentă seu honvecjl, care este 
obligată a se însinua;

d) Funcţionarii administrativi şi de 
stată, servitorii dela autorităţi administra
tive şi de stată, păzitori de carcere etc., decă 
prin modulă de ocupaţiune suntă reţinuţi 
de a se însinua personalminte.

e) Personalulă comisariateloră finan- 
ţiare şi autorităţiloră forestierale; toţi acei 
cari servescă la căile ferate, la societăţi pen
tru navigaţiune cu vaporă ; la oficiile de 
poştă şi telegrafă şi la institute publice de 
comunicaţiune şi în fabricele şi stabilimen
tele aparţinătore acestoră institute pu
blice de comunicaţiune;

f) Acei aflători în serviţiulă vapore- 
loră de mare şi

g ) acei contractualmente angajaţi la 
flotele c. şi reg. de resbelă şi la antrepreno- 
ratele pentru navigaţiunea pe mare, în 
casă când ast-felă de indivicll se afu 4je 
mare ;

h) Funcţionari şi lucrători dela mi
nele de cărbuni;

i) Acei, cari din punctulă de vedere 
ală interesului de serviţiu suntă tempora- 
neu eliberaţi de serviţiulă de g lo te ;

k) Acei, cari în diua de insinuare, în 
urma afaceriloră familiare, seu private, do
cumentate în modă cor<Şspuncj6toră, —  nu 
se potă presenta personalminte;

1) Bolnavii, decă prin boia loră suntă 
reţinuţi de a se presenta în personă;

m) Acei deţinuţi în carcere, precum 
şi acei deţinuţi, puşi îns6 condiţionalminte 
pe picioră liberă. Insinuările scripturistice 
au de a se face în ast-felă de caşuri de 
cătră şefulă acelui locă, sub a cărui con
trola se află respectiva carceră, respective 
de cătră şefulă acelei carcere, din care 
respectivulă deţinută s’a pusă condiţional
minte pe picioră lib e ră ;

n) Acei, cari domiciliază în Bosnia şi 
Herţegovina, pe teritoriulă lim. seu în 
ţeră externă, în casă când loculă de insi
nuare nu zace în loculă de domiciliu seu 
în împrejurimea sa : şi în fine

o) acei, cari domicilieză în Tirolă şi 
Voralberg.

In caşurile sub b *  f ,  $'• 2*.̂  1̂  l l l ţ  şi 
se pote esopera insinuarea verbalminte 

seu scripturistice prin rudeniile s6u pleni
potenţiari respectivului; pe când în casulă 
sub Cţ «fiţ e ţ l l ţ  şi i  prin şefulă autori
tăţiloră, oficiiloră şi instituteloră.

La  insinuarea personală are de a se 
reproduce ultimulă documentă militară 
(certificatulă asupra serviciului militară fi- 
nalminte prestată (abschid), certificatulă 
de eliberare e tc .); insinuărei scripturistice 
însă are se se aclude acestă documentă.

Acei aparţinători statului austriacă, 
cari de faţă domicilieză aci, suntă asemenea 
supuşi prescripteloră susă amintite.

Intrelăsarea nemotivată a insinuărei 
se pedepsesce cu 2—  100 fl. seu cu în- 
chisore corespundStore.

Braşovă, 5 Octomvre 1894.

516,2-8. CăpitănatuSu orăşenescu.
gz. 7917-1894 tlkvi.

A  brassói kir. törvényszék, ni int telekkönyvi hatóság közhírré te
szi, hogy S o r i é i  u Ma  n a  végrehajtatnak Carstocea M. GyCrgy 
grehajtást szenvedő elleni 826 fit. 50 kr. tőkekövetelés és jár. iránti 
végrehajtási ügyében a brassói kir. törvényszék (a hosszufalusi kir. já 
rásbíróság) területén lé^ö és fekvő a türkösi 275 sz. tjkvben, 515 és 
516 hrsz. alatt lévő fekvőre 400 írt., a 626— 629 hrsz. fekvőre 41 frt., 
összesen 441 frtban ezennel megállapított kikiáltási árban az árverést 
elrendelte, á3 hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1894. évi Decem
ber hó 24-ik napján d. e. 8 órakor Türkös község irodájában megtartan
dó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni 
fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10% át 
készpénzben, vagy az 1881: LX . t. ez. 42. § ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi November hó 1-én 3338. sz. alatt kelt igaz- 
ságügyministeri rendelet 8. § ában kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881: LX . t. ez. 170 § sa értel
mében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Br a s só ,  1894. évi September hó 28 án.
A kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság.

Nr. 380—1894

PUBLICAŢIUNE.
In puterea conclusului represen* 

tanţei comunale orăşenesc! se aduce 
la cunoscinţa generală, cumcă în 20 
Novembre a. c. se va v i n d e  îp 
oficiolatul orăşenesc economic pe 
cale scripturistică de oferte ş a t r a  
pentru cofetărie de pe promenada 
de sus.

Reflectanţii au de a aşterne p 
na la 10 c3re înainte de prâneju 
amintitei cj.il© la acelaşi ofîciolatu, ui 
de se află tot-de-odată şi condiţii 
nile de oferte, ofertele timbrate 
provec[ute cu vadiu de 5°/0. ,

B r a ş o v u ,  în 22 Oct. 1894.

Oficiulu orăşenescu economii
526,1- 2
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A. Muresianu
5

Braşovu, Tergulia Inului I r .  30.
Acestu stabilimentu este proveţlutu cu cele mai 

bune mijloee tehnice şi fiindu bine asortatu cu totu 
felulu de caractere de litere din cele mai moderne 
este pusu în posiţiune de a put6 esecuta ori-ce 
comande cu promptitudine şi acurateţa, precum:

I MPRI MAT E  A R T I S T I C E
ÎN  AURTj , A I1G 1NTU  Ş I  C0L011Î.

C Ă R Ţ I  1)E S C I O Ţ A ,
L IT E R A T U R Ă  ŞI D ID A C T IC E

S T A T U T E .

FOI pM odice.
B IL E T E  1)E V IS IT Ă

D IF E R IT E  F O R M A T E .

PROGRAME "ELEGANTE.
BILETE DE LOGODNĂ ŞI DE NDSTl

D U P Ă  D O R IN Ţ Ă  Ş I Î N  C O LO R Î.

A M im U Ili .

REGI ST RE  şl I MP RI MA T E
pentru tote speciile de serviciuri.

Corupturi, Adrese, 
Circulare, Scrisori.

(P cU 'V e z h , î n  le la  m ă ti'm e a -

fM I I l  O'OlllOIâll,
IN D U S T R IA L E , de H O T E L U R I  

şi R E S T A U R A N T E .

PREŢDRI-CDRENTE ?I DIVERSE 
BILETE DE ÎNMORMÂNTĂRI.

Comandele eventuale se primeseti în biuroulu 
tipografiei, Braşovu Tergulii Inului Nr. 30, eta- 
giulu I, cătră stradă. —  Preţurile moderate. —  Co
mandele din afară rugăm u a le adresa la

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşovu.

K ABONAM ENTE
L I

„GAZETA TRANSILVANIE
Preţulu abonamentului este:

Pentru Austro-Ungaria:
Pa trei lun i........................................... 3 fl. —
Pe şese luni............................................6 îl. —

Pe unu an u ........................................... 12 fi. —

Pentru România şi străinătate:
Pe trei luni. ............................................ 10 ir.

Pe şese l u n i ........................................... 20 tr.
Pe unii anu................................................ 40 fr.

Pentru Âustro-Ungaria:
Pe anu.....................................................2 îl. —
Pe şese lun i................... , . . . .  1 ti. —
Pe trei lu n i ...................................... ....  50 cr.

Pentru România şi străinătate:
Pe anu.....................................................8 franci. r

Pe şese luni . . . . . . . . . .  4 franci.
Pe trei l u n i .................................. . 2  franci.
Abonamentele se făcu m&i uşoru şi mai repede prin 

mandate poştale.
Domnii, cari se voru abona din nou, 30 binevoieseă 

a scrie adresa lămurită şi a arăta şi poşta ultimă. 4

Âdministraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“ 
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Tipograiia A. Mureşianu, Braşoy.


